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Résumé ou extrait : Jeronimo de Aguilar, l'un des Espagnols partis à la conquête du Mexique, découvre le
Nouveau Monde sur l'autre rive de l'Atlantique et choisit de vivre parmi les Indiens. Il livre ses souvenirs
par-delà la mort dans ce court texte qui aborde les thèmes de la civilisation et de la sauvagerie, de
l'identité et de la loyauté.
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